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บทคัดย่อ

 บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาผ้าเปรมะเรือยหรือผ้าขาวม้าในวิถี

ชวีติและพธีิกรรมของชาวโส้บ้านหนองเค็ม ต�าบลโพธไิพศาล อ�าเภอกุสมุาลย์ จังหวัด

สกลนคร โดยใช้เครือ่งมอืวิจยัเป็นแบบสมัภาษณ์เชงิลกึ เพือ่ใช้ในการสมัภาษณ์ผูใ้ห้

ข้อมูลส�าคัญที่เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม ประเพณี พิธีกรรม และภูมิปัญญาการ

ทอผ้าของชาวโส้บ้านหนองเค็ม จ�านวน 15 คน  

ผลการศกึษาพบว่า 1 ) การใช้ผ้าเปรมะเรอืยในวถิชีวีติของชาวโส้ พบว่า ชาว

โส้ใช้ผ้าเปรมะเรือยในการนุ่งห่มในชีวิตประจ�าวัน เช่น การท�ามาหากิน การใช้นุ่ง

ห่มในชีวิตประจ�าวัน ใช้ผูกเป็นเปลเพื่อเลี้ยงเด็ก และใช้เป็นผ้าโพกศีรษะ ผ้าเช็ดตัว 

2) ด้านการใช้ผ้าเปรมะเรือยในพิธีกรรมของชาวโส้ พบว่า ชาวโส้ใช้ผ้าเปรมะเรือย

ในพิธีกรรมการเกิด เพือ่ห่อตัวเด็กทารกและใช้ให้หญงิอยูไ่ฟนัง่และใช้แทนผ้าเชด็ตวั 

ในพิธีกรรมการแต่งงานชาวโส้จะใช้ผ้าเปรมะเรอืยเป็นผ้าสมมาหรอืผ้าก�านลัแด่ญาติ

ผู้ใหญ่ฝ่ายสามี ส่วนผ้าเปรมะเรือยในพิธีเล้ียงผีชาวโส้จะใช้เป็นส่วนประกอบใน

เครื่องแต่งกายของร่วมในการประกอบพิธีกรรมเลี้ยงผี เช่น เหยาเลี้ยงผี และแซง

สนาม และในพิธีกรรมการตายจะใช้ผ้าเปรมะเรือยมาเป็นผ้าประดับโลงศพผู้ตาย

ค�ำส�ำคัญ: 
ผ้าทอ / ชาวโส้ / วิถีชีวิตและพิธีกรรม
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Abstract

This research article aims to study Pre Ma Ruey cloth in the ways 

of life and rituals of the So people of Nong Khem, Phothi Phaisarn 

Sub-district, Kusuman District, Sakon Nakhon Province. The research 

tool was an in-depth interview. It was used to interview fifteen key 

informants about society and culture, traditions, rituals, and weaving 

wisdom of the So Ban Nong Khem people.

The study results showed that 1) Pre Ma Ruey cloth is used in 

the So people’s way of life. They were used to tie a cradle to raise a 

child. Moreover, used as a headdress or towel to wrap the baby and 

use it for the woman to sit and use it instead of a towel. 2) In the 

wedding rituals, the So people will use the Pre Ma Ruey cloth for their 

husband’s elder relatives. As for the Pre Ma Ruey cloth, in the Sao 

ghost rituals, it is used as a component in the participants’ costumes 

in the offering rituals such as Yao (healing rite) and Saeng Sanam, the 

death rituals, Pre Ma Ruey cloth is used as cloth and decorate the 

coffin of the deceased.

Keywords: 
Woven textile / The So people / Ways of life and Ritual
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 บทน�ำ
ชุมชนบ้านหนองเค็ม ต�าบลโพธิไพศาล อ�าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  

ก่อตั้งขึ้นเมื่อปี พ.ศ. 2452 เดิมเป็นหมู่บ้านเล็ก ๆ ประชากรอยู่อาศัยแบบกระจาย

ทั่วไป ชาวบ้านหนองเค็มส่วนใหญ่เป็นชาวโส้ที่ยังคงมีวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมและมี

วัฒนธรรมการทอผ้าไว้ใช้เอง ผ้าทีท่อไว้ใช้เพือ่แสดงอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม คือ ผ้า

เปรมะเรือยหรือผ้าขาวม้า ทั้งน้ี แม้ชาวโส้จะน�าผ้าเปรมะเรือยมาใช้ในลักษณะ

เดียวกันกับผ้าขาวม้าแต่มีความแตกต่างจากผ้าขาวม้าในด้านลักษณะการทอและ

ลวดลายซึง่ถอืเป็นอตัลักษณ์ของชาวโส้ นอกจากนีย้งัมคีวามน่าสนใจในด้านการน�า

ผ้าเปรมะเรือยไปใช้ในชีวิตประจ�าวันและในประเพณีหรือพิธีกรรมต่าง ๆ อีกด้วย

ผู้เขียนบทความจึงต้องการศึกษาลักษณะของผ้าทอเปรมะเรือยท่ีแสดงถึง

อัตลักษณ์ของชาวโส้ และศึกษาว่าชาวโส้น�าผ้าเปรมะเรือยไปใช้ในวิถีชีวิตและ

พิธกีรรมต่าง ๆ  อย่างไรบ้าง  โดยเกบ็ข้อมลูโดยการสมัภาษณ์ผูท้อผ้าเปรมะเรอืยใน

ชุมชน และผู้ใช้ผ้าเปรมะเรือย เนื้อหาของบทความประกอบด้วยสังคมและ

วัฒนธรรมของชาวโส้ อัตลักษณ์ของผ้าเปรมะเรือย การน�าผ้าเปรมะเรือยไปใช้ใน

ชีวิตประจ�าวันและในพิธีกรรม ดังที่จะกล่าวถึงต่อไป

 วัตถุประสงค์กำรวิจัย
เพื่อวิเคราะห์อัตลักษณ์หัตถกรรมผ้าเปรมะเรือยของชาวโส้บ้านหนองเค็ม 

อ�าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร

 กรอบแนวคิดกำรวิจัย
การวิจัยเรื่อง “หัตถกรรมผ้าเปรมะเรือยของชาวโส้บ้านหนองเค็ม อ�าเภอ

กุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร” มีกรอบแนวคิดการวิจัยดังนี้
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 วิธีด�ำเนินกำรวิจัย
การศึกษาครั้งนี้มีขั้นตอนด�าเนินการวิจัย 7 ขั้นตอน โดยมีรายละเอียดการ

แสดงขั้นตอนดังนี้

1. ศึกษาค้นคว้าเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

2. ก�าหนดประชากร และตัวอย่าง

 2.1 ผู้น�าชุมชน จ�านวน 2 คน

 2.2 ปราชญ์ชาวบ้าน จ�านวน 3 คน

 2.3 ผู้ทอผ้า จ�านวน 7 คน

 2.4 บุคลากรจากสถานศึกษาจ�านวน 1 คน 

 2.5 นักวิชาการวัฒนธรรม จ�านวน 2 คน

3. สร้างเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย

4. การตรวจสอบเครื่องมือวิจัย

5. การเก็บรวบรวมข้อมูล

6. การจัดท�าและการวิเคราะห์ข้อมูล

 6.1 เพื่อวิเคราะห์แนวคิดงานหัตถกรรมผ้าเปรมะเรือย ของชาวโส้บ้าน

หนองเค็ม อ�าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร 

 6.2 เพือ่วเิคราะห์งานหตัถกรรมผ้าเปรมะเรอืย ของชาวโส้บ้านหนองเคม็ 

อ�าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร

7. สรุปผลการวิจัย

 ผลกำรวิจัย
การวจิยัเรือ่ง “อตัลกัษณ์หตัถกรรมผ้าเปรมะเรอืยของชาวโส้บ้านหนองเคม็ 

อ�าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร” เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ มีวัตถุประสงค์เพื่อ

วิเคราะห์อัตลักษณ์หัตถกรรมผ้าเปรมะเรือยของชาวโส้บ้านหนองเค็ม อ�าเภอ

กุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร ซึ่งผลการวิจัยปรากฏดังนี้
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1. สังคมและวัฒนธรรมของชาวโส้

ลักษณะโครงสร้างทางสังคมของชาวโส้ก็เหมือนชาวอีสานท่ัวไปท่ีมีการ 

จดัระเบยีบทางสงัคมประกอบด้วย การจัดระบบครอบครวัชาวโส้ ท่ีมหีน้าท่ีทางเพศ 

ทางการสบืพนัธุ ์ทางเศรษฐกจิและการศกึษาอบรมทีเ่ริม่ต้นจากครอบครวั ท่ีมบีตุร 

และบตุรเตบิโตมีครอบครวั มลีกูหลานกลายเป็นครอบครวัใหญ่ เกิดการพ่ึงพาอาศยั

ทางเศรษฐกิจ แรงงาน เครื่องมือทางการเกษตรกรรม และพบว่าชาวไทยโส้นิยม

สมรสกับคนในหมู่บ้านเดียวกันเป็นส่วนใหญ่

สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ (2543) ได้กล่าวถงึ

โส้ในนิทานโบราณคดี เร่ืองที่ 17 เร่ืองแม่น�้าโขง ตอนคนต่างจ�าพวก ความว่า  

“พวกกะโซ้ เป็นข่าผิวคล�้ากว่าชาวเมืองจ�าพวกอื่นและพูดภาษาของตนต่างหาก  

มีในมณฑลอุดรหลายแห่ง แต่รวมกันอยู่มากเป็นปึกแผ่นที่เมืองกุสุมาลย์มณฑลขึ้น

จงัหวัดสกลนคร เจ้าเมอืงกรมการและราษฎรล้วนเป็นข่ากะโซ้ทัง้นัน้ บอกว่าถ่ินเดมิ

อยู่ ณ เมืองมหาชัยกองแก้วทางฝั่งซ้าย อันที่จริงพวกกะโซ้เป็นแต่ข่าจ�าพวกหนึ่ง  

ยังมีชนชาติข่าจ�าพวกอื่นอีกหลายจ�าพวก มีอยู่ทางฝั่งซ้ายแม่น�้าโขง ตั้งแต่ใน 

แขวงเมืองหลวงพระบางตลอดลงไปจนต่อแดนเขมร ภาษาของพวกข่าเป็นภาษา 

คล้ายมอญเจือเขมร แต่พวกกะโซ้ที่เมืองกุสุมาลย์มณฑลพูดภาษาไทยได้โดยมาก 

ขนบธรรมเนยีมเช่นเคร่ืองแต่งตัวเป็นต้น กม็าใช้ตามอย่างไทยเสยีโดยมาก ถงึกระนัน้

กย็งัรกัษาประเพณเีดมิของข่าไว้บางอย่าง ฉนัได้เหน็การเล่นอย่างหนึง่ ซ่ึงพระอรญั

อาสาเจ้าเมืองกุสุมาลย์มณฑลเอามามีให้ดู เรียกว่า “สะลา” คนเล่นล้วนเป็นผู้ชาย

เปลือยตัวเปล่า นุ่งผ้าขัดเตี่ยวมีชายห้อยข้างหน้ากับข้างหลังอย่างเดียวกับพวก 

เงาะนุ่ง “เลาะเตี๊ยะ” ลักษณะที่เล่นนั้น มีหม้ออุตั้งอยู่กลางหม้อหนึ่ง คนเล่นเดิน

เป็นวงรอบหม้ออุ มีต้นบทน�าขับร้องคนหนึ่ง สะพายหน้าไม้คนหนึ่ง ตีฆ้องเรียกว่า 

“พเนาะ” คนหนึ่ง ถือไม้ไผ่ สามปล้องส�าหรับกระทุ้งดินเป็นจังหวะสองคน คนร�า

สามคน ถือชามติดเทียนสองมือคนหนึ่ง ถือตะแกรงคนหนึ่ง ถือมีดกับสิ่วเคาะกัน

เป็นจงัหวะคนหน่ึง รวมแปดคนด้วยกัน กระบวนเล่นกไ็ม่มอีะไรนอกจากเดนิร้องร�า

เวียนเป็นวง เล่นพักหนึ่งแล้วก็นั่งลงกินอุ แล้วก็ร้องร�าไปอีกอย่างนั้น เห็นได้ว่า
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เป็นการเล่นของพวกข่าตั้งแต่ยังเป็นคนป่า เมื่อมาเล่นให้ดู ดูคนเล่นก็ยังสนุกกันดี 

พวกกะโซ้ยังผิดกับคนจ�าพวกอื่นอีกอย่างหนึ่ง ที่กินอาหารไม่เลือก กรมหลวง 

ประจักษ์ศิลปาคมเคยตรัสเล่า ว่าเมื่อเสด็จประทับอยู่มณฑลอุดร พระอรัญอาสา

เจ้าเมืองกุสุมาลย์มณฑล (คนที่มารับฉันนั่นเอง) ไปเฝ้า ตรัสถามว่า “เขาว่าพวกแก

กินหมาจริงหรือ” พระอรัญฯ ทูลรับว่า “พวกกะโซ้ชอบแจ๊ะจอ” จะทรงพิสูจน์  

จึงให้หาส�ารับเลี้ยงพระอรัญฯ มีจอย่างด้วยตัวหนึ่ง พระอรัญฯ ก็แจ๊ะจอถวายให้ 

ทอดพระเนตรอย่างเอร็ดอร่อยไม่รังเกียจ คนอื่นเขาเล่ากันต่อไปว่าวันนั้น คนใน

ต�าหนักพากันออกไปดูพระอรัญฯ แจ๊ะจอ แต่ทนอยู่ไม่ได้ต้องหนีกลับเข้าต�าหนัก

หมด”

ส่วนผลการศึกษาของเรย์มอน เอส คาร์เนีย (1973) ได้กล่าวถึงท�าผ้าของ

ชาวโส้ว่ามกีารเเบ่งหน้าทีท่ีแ่สดงให้เหน็ได้อย่างชดัเจน ผู้ชายมคีวามช�านาญในการ

ล่าสัตว์และการท�าตะกร้า  ผู้หญิงมีความช�านาญในการทอผ้าซึ่งมีมาอย่างยาวนาน

แล้วตั้งแต่อดีต ขั้นตอนการท�าผ้าผู้หญิงชาวโส้ปลูกฝ้ายเอาเมล็ดเอง สีที่ใช้ย้อมก็ได้

มาจากพืชในท้องถิ่น เช่น คราม เปลือกไม้ เคร่ืองจักรท่ีใช้ในการทอผ้าก็มีการ

ประดิษฐ์ขึ้นมาเองโดยผู้ชายโส้ เช่น อิ้วฝ้าย อุปกรณ์ที่ใช้ในการท�าให้ฝ้ายเป็นเส้น 

จากน้ันน�าฝ้ายมาป่ันเป็นด้ายบนล้อหมนุทีเ่รยีกว่า หลา ก่อนจะน�าไปฆ่าฝ้ายโดยน�า

ไปจุ่มในน�้าข้าวร้อน ๆ เพื่อให้ด้ายมีความแข็งแรงและง่ายต่อการท�า หลังจากตาก

จนแห้งจึงน�ามาขึ้นกี่ทอผ้าเพื่อทอเป็นลายต่าง ๆ หลังจากทอผ้าเสร็จผู้หญิงโส้จะ

ย้อมเป็นสดี�าหรอืไม่ย้อมกไ็ด้ สดี�าทีใ่ช้ย้อมผ้ากไ็ด้มาจากสขีองต้นครามท่ีปลกูในท้อง

ถิ่น หลังจากย้อมสีผ้าก็จะน�าผ้าไปตากให้แห้ง ข้อแตกต่างระหว่างการแต่งกายของ

ชาวกุสุมาลย์กับหมู่บ้านอื่นก็คือรูปแบบของชุดผู้หญิงในกุสุมาลย์มีการแต่งการที่

ปกปิดทั้งตัว ชาวโส้อ�าเภอกุสุมาลย์จะมีการแต่งกายโดยผู้หญิงนุ่งผ้าถุง เสื้อเชิ้ต ที่

ปกปิดทั้งตัว ซึ่งเป็นเสื้อผ้าที่ทอขึ้นมาเอง ผู้ชายนุ่งเป็นกางเกงขายาวและมักผูกผ้า

ขาวม้าไว้ที่เอว มักจะมีชุดที่ใช้ใส่ในชีวิตประจ�าวันและชุดส�าหรับประกอบพิธี

ข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นว่าชาวโส้เป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งท่ีมีวัฒนธรรม 

การทอผ้าเช่นเดียวกับกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ และยังใช้ผ้าทอในชีวิตประจ�าวันรวมทั้ง
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เป็นสัญลักษณ์และผ้าสารพัดประโยชน์ในพิธีกรรมของชุมชน ท้ังนี้ ลักษณะการ 

ทอผ้าเปรมะเรอืยของชาวโส้กสุมุาลย์ยงัสะท้อนถงึอตัลกัษณ์ของชาวโส้ดงัทีจ่ะกล่าว

ต่อไป

2. เปรมะเรือย: อัตลักษณ์ผ้าทอของชาวโส้บ้านหนองเค็ม

ชุมชนบ้านหนองเค็มมีการทอผ้าเปรมะเรือยไว้ใช้ในชีวิตประจ�าวัน โดย

เฉพาะใช้เป็นผ้านุ่งหรือสวมใส่ส�าหรับผู้ชาย การทอผ้าดังกล่าวนั้นผู้หญิงจะเป็น 

ผู้ทอไว้ใช้ และทอไว้เป็นของก�านัลส�าหรับญาติผู้ใหญ่ฝ่ายสามีในพิธีกรรมการ

แต่งงาน ซึ่งอัตลักษณ์ผ้าเปรมะเรือยชาวชาวโส้บ้านหนองเค็มมีลักษณะเป็นผืนผ้า

สองประเภท คือ 

1) ผ้าเปรมะเรือยลายตารางหมากรุกที่ขนาดเท่ากัน ใช้ฝ้ายย้อมสีครามทอ

ขัดกันสลับเป็นสีขาวด�า 

2) ผ้าทอลายขัดแบบสี่ตะกอ ลายดอกแก้ว เน้นสีสันและมีการคั่นลายด้วย

สีขาว ซึ่งผ้าเปรมะเรือยประเภทหลังนี้ได้รับความนิยมมากมาตั้งแต่อดีต และมีการ

ทอไว้ใช้ในพิธีกรรมการแต่งงานและท�าเป็นผ้าห่ม 

อัตลักษณ์ที่ส�าคัญของผ้าเปรมะเรือยของชาวโส้บ้านหนองเค็มแสดงออก

ผ่านรูปแบบของการทอและการใช้เส้นใยฝ้ายเข็นมือ ซึ่งสมัยก่อนเส้นใยฝ้ายเป็น 

สิง่ทีป่ลูกเองไว้ใช้ในครวัเรอืน ชาวโส้จะใช้กรรมวธิกีารเข็นฝ้ายด้วยมอื แล้วน�ามาทอ

เป็นผ้าเพือ่ใช้ในครัวเรอืน แม้ว่าในปัจจบุนัการทอผ้าจะลดลงไป แต่ผ้าเปรมะเรอืยก็

จะเป็นสิ่งที่สามารถพบได้ในทุกครัวเรือน กล่าวคือ ผ้าเปรมะเรือยเป็นผ้าที่ทอไว้ใช้

ในโอกาสต่าง ๆ กัน และเป็นผ้าที่สามารถทอได้อย่างง่าย อีกทั้งสีและวัตถุดิบที่ใช้

ในการทอไม่ยุ่งยากเหมือนอย่างผ้ามัดหมี่ จึงท�าให้มีความนิยมในการทอผ้าไว้ใช้ 

คราวละหลายผืน และเมื่อมีพิธีกรรมการแต่งงานเกิดขึ้นในชุมชน ผ้าเปรมะเรือยก็

จะเป็นผ้าทีถ่กูน�ามาใช้เพือ่เป็นของไหว้ส�าหรบัญาตผิูใ้หญ่ฝ่ายเจ้าบ่าวด้วย ปัจจบุนั

มีการปรับประยุกต์สีสันของผ้าเปรมะเรือยให้มีความสวยงามมากข้ึน และมีการใช้

เส้นใยที่แตกต่างออกไป เช่น ใช้เส้นใยฝ้ายที่ได้จากโรงงาน ฝ้ายถัก รวมถึงเรยอน 

และสีที่นิยมน�ามาทอส่วนใหญ่ คือ สีแดง สีเขียว สีชมพู และสีน�้าเงิน ส่วนผ้าเปร
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มะเรือยที่มีลักษณะเป็นตาหมากรุกและย้อมด้วยครามก็ลดจ�านวนลง จะพบได้ใน

ครัวเรือนที่ยังคงเป็นผีหมอ ที่จะใช้ผ้าขาวม้าสีขาวด�าลงเล่นในพิธีกรรมแซงสนาม

กล่าวได้ว่า อตัลกัษณ์ผ้าเปรมะเรอืยของชาวโส้บ้านหนองเคม็ทีแ่ตกต่างจาก

ที่อื่น คือ การทอผ้าลายลูกแก้วสี่ตะกอ และใช้สีสันที่สดใสแทนสีขาวด�าอย่างที่เคย

ทอกันมาแต่อดีต อัตลักษณ์อีกอย่างหนึ่งของผ้าเปรมะเรือยบ้านหนองเค็ม คือ การ

ขึ้นเส้นยืน (เครือหูก) แล้วคั่นสีขาวหรือสีเดียวกันกับตาหมากรุก และวางรูปของ 

ลายหมากรุกให้มีลักษณะเป็นสี่เหลี่ยมด้านเท่า เพื่อท�าให้เกิดจุดเด่นของการเล่นสี

ในผนืผ้า แม้ว่าในปัจจบัุนสย้ีอมท่ีนิยมใช้ส่วนใหญ่จะเป็นสเีคม ีหากแต่การสมัภาษณ์

ช่างทอก็พบว่าในอดีตเคยมีการใช้สีธรรมชาติในการย้อมผ้าด้วย และสีธรรมชาติท่ี

นิยมส่วนใหญ่เป็นสีที่ได้จากเปลือกมะม่วง และประดู่ ส่วนสีอ่ืน ๆ ได้จากคราม 

ปัจจุบันชุมชนชาวโส้หลายแห่งนิยมหันมาใช้สีธรรมชาติในการย้อมผ้าเพื่อทอไว้ใช้

และทอไว้เพื่อจ�าหน่าย และสิ่งหนึ่งที่สะท้อนอัตลักษณ์ของชาวโส้ในผ้าเปรมะเรีอย

คือความเชื่อเกี่ยวกับการทอผ้า เช่น ไม่ทอผ้าวันพระและไม่ทอผ้าเมื่อมีคนตายใน

ชุมชน เพราะถ้าทอผ้าในวันดังกล่าวจะเป็นคะล�า และถูกต�าหนิจากคนอ่ืน ๆ ใน

ชุมชนได้

3. การใช้ผ้าเปรมะเรือยในวิถีชีวิตของชาวโส้

การใช้ผ้าเปรมะเรือยในการนุ่งห่มประจ�าวันของชาวโส้ส่วนใหญ่ พบการใช้

งานเก่ียวกับการนุ่งห่มและใช้ผ้าในโอกาสต่าง ๆ เนื่องด้วยประโยชน์ของผ้ามี

มากมายนานัปการ ทั้งนี้เพราะผ้าเปรมะเรือยมีความเกี่ยวข้องกับวิถีการด�ารงชีวิต

มากมายหลายอย่างด้วยกัน  

ชาวโส้น�าผ้าเปรมะเรือยไปใช้ในชีวิตประจ�าวัน เช่น น�าไปนุ่งอาบน�้า ใช้เช็ด

ตัวแทนผ้าเช็ดตัว ท�าความสะอาดร่างกาย ใช้ซับเหงื่อ ปูรองนั่ง ผูกท�าเปล คาดเอว 

บงัแดด ใช้ผลัดเปลีย่นเสือ้ผ้า ใช้ห่อของแทนย่าม ใช้โพกศีรษะกนัแดด ใช้นุง่อยูบ้่าน

แทนกางเกง 

ส่วนการใช้ผ้าเปรมะเรือยในการท�ามาหากิน พบว่า ผู้ชายมักจะใช้ผ้าเปร 

มะเรือยในการนุ่งห่มส�าหรับออกจับปลาเพื่อยังชีพหรือขายเป็นรายได้สู่ครอบครัว 
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นอกเหนือจากการใช้งานดงัทีก่ล่าวมาแล้วนัน้ ยงัมกีารใช้ผ้าเปรมะเรอืยมาประยกุต์

ใช้เป็นวัตถุดิบเพื่อสร้างสรรค์ผลงานเป็นสินค้าอื่น ๆ อีกมากมาย เช่น เครื่อง 

แต่งกายอย่าง เสือ้ กระโปรง หมวก หรือของใช้อืน่ ๆ อย่างกระเป๋าสะพาย ผ้าพนัคอ 

สะท้อนให้เหน็ถึงความนยิมในการใช้งานผ้าเปรมะเรอืยทีย่งัคงไม่เส่ือมคลายไปตาม

ยุคสมัย 

4. การใช้ผ้าเปรมะเรือยในพิธีกรรมของชาวโส้

ความเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรมของชาวโส้ชาวบ้านหนองเค็ม ที่ยังคง

สืบทอดปฏิบัติ คือ ความเชื่อในอ�านาจเหนือธรรมชาติ และความเชื่อในพระพุทธ

ศาสนา โดยเฉพาะความเชือ่ในเร่ืองผบีรรพบรุษุ และความเชือ่เรือ่งผมีเหสกัข์ พจนา 

มณีรัตน์ (2537) ได้กล่าวไว้ว่า ผีบรรพบุรุษหมายถึงผีของตระกูลใดตระกูลหนึ่งซึ่ง

ต่อมาได้มลีกูหลาน แตกสาขาเป็นครอบครวัใหญ่น้อยในหมูบ้่านและเคลือ่นย้ายไป

อยู่ในที่อ่ืนๆ ชาวโส้มีความเชื่อในเรื่องผีบรรพบุรุษ หรือผีปู่ย่าอย่างเคร่งครัด จน

กลายเป็นสิง่ท่ียดึถอืของโครงสร้างสงัคมระดับครอบครวั ผบีรรพบุรษุท่ีชาวโส้นบัถือ

เป็นผีบรรพบุรุษ ข้างฝ่ายพ่อ ลูกชายเมื่อมีภรรยา ภรรยาก็จะเข้านับถือผีฝ่ายสามี 

หรือลกูสาว เมือ่แต่งงานกจ็ะเข้าทางญาติฝ่ายสามตีน ชาวโส้จะประกอบพธิอีะปราง

ดงเมื่อต้นข้าวตั้งท้องเป็นข้าวใหม่จะท�าที่ห้องผีปู่ย่าซึ่งเป็นการท�าพิธีให้ผีปู่ย่า หรือ

ผีบรรพ บุรุษที่อยู่ในบ้านกินข้าวใหม่ประกอบพิธีปีละครั้ง แต่ละครอบครัวจะไม่ท�า

พร้อมกัน แล้วแต่ความพร้อมของแต่ละครอบครัว ความผูกพันในผีบรรพบุรุษชาว

โส้ปรากฏเด่นชัดในความสัมพันธ์ทางเครือญาติ เรียกว่า “จุ้มผี” แต่ละจุ้มผีจะม ี

ผู้อาวุโส หรือผู้ที่ได้รับเป็นผู้เลี้ยงผี เป็นผู้น�าในหมู่เครือญาติเรียกว่า “เปียะเจ้าด�า” 

เมื่อมีการเลี้ยงผีหรือพิธีกรรมต่าง ๆ ในหมู่เครือญาติจะขาดคนนี้ไม่ได้ ส่วนความ

เชือ่เรือ่งผมีเหสักข์ พจนา มณรีตัน์ (2537) ได้กล่าวถงึ ความเชือ่เรือ่งผมีเหสกัข์ของ

ชาวโส้เชื่อว่ามีเจ้าผีที่สถิตอยู่ต้นไม้ใหญ่ จึงสร้างศาลขึ้นเพื่อเป็นที่ สักการะและ

ประกอบพิธีกรรม เรียกว่า ศาลมเหศักดิ์หรือหอมเหศักดิ์ ตั้งอยู่ทาง ทิศตะวันตก

ของหมู่บ้าน จะเป็นที่ตั้งศาลผีบรรพบุรุษ ชาวโส้เชื่อว่าเป็นผู้คุ้มครอง ให้อยู่ดีมีสุข 

บริเวณที่ตั้งของหอมเหสักข์เป็นโนนสูง มีต้นไม้ใหญ่มากมาย ชาวบ้าน จึงมักเรียก
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อกีช่ือหน่ึงว่า “ดอนหอโต้” จากความเชือ่ในความศกัดิส์ทิธิข์องศาลจึง ไม่มใีครกล้า

มาตัดไม้ หรือน�าวัวควายมาเลี้ยงมาท�าลายในบริเวณนี้ จึงท�าให้มี ความเขียวชอุ่ม

อุดมสมบูรณ์ จะมีก็แต่มาท�าพิธีกรรมในช่วงเดือนสี่ (มีนาคม - เมษายน) ของทุกปี

โดยรอให้ชาวบ้านทุกคนเสร็จจากการเกี่ยวข้าวก่อน ก็จะมีการเก็บรวบรวมเงินท้ัง

หมู่บ้านเพ่ือน�ามาซื้ออาหาร ซื้อของมาประกอบพิธีบูชาผีบรรพ บุรุษ โดยน�าข้าว

ปลาอาหาร เสื่อ หมอน ผ้าห่ม เสื้อผ้า มาเซ่นไหว้ทุกปี อาหาร ที่เตรียมมาจะวางไว้

ที่ลานพิธี และบางส่วนจะน�าไปบูชาบนศาลซึ่งจะมีหัวหมูหัววัว แล้วแต่จะก�าหนด 

หลงัจากทีช่าวบ้านมารวมกนัแล้ว เจ้าจ�าในภาษาโส้เรยีกว่า เนือ่ยเยีย่ง ซึง่เป็นผูดู้แล

รักษาศาลมเหสักข์จะจุดเทียนในศาล จากนั้นจะอัญเชิญวิญญาณผมเหสักข์ด้วย

ภาษาโส้ให้มารบัเครือ่งสังเวย พร้อมทัง้ขอพรให้ผมีเหสกัข์ บันดาลความเจรญิรุง่เรือง

ให้แก่ชาวโส้ ซ่ึงการใช้ผ้าเปรมะเรอืยในพธิกีรรมของชาวโส้แบ่งออกเป็น 5 ประเภท 

ดังรายละเอียดต่อไปนี้

 4.1 ผ้าเปรมะเรือยในพิธีกรรมการเกิด

 ผ้าเปรมะเรือยในพิธีกรรมเกี่ยวกับการเกิดของชาวบ้านหนองเค็มมีการ

ใช้ผ้าเปรมะเรือยเป็นเครื่องประกอบพิธีในการท�าพิธีการบอกกล่าวต่อผี ซึ่งผ้าเปร

มะเรอืยเป็นส่ิงทีบ่่งบอกถึงเพศสภาพของผ ีเพศชาย และผ้าซ่ินบ่งบอกถงึเพศสภาพ

ของผีเพศหญิง เมื่อหญิงชาวโส้ตั้งครรภ์ได้แปดเดือน จะมีการท�า “พิธีตัดก�าเนิด” 

โดยให้ผู้ที่มีวิชาอาคม ซึ่งจะเป็นผู้ชายหรือผู้หญิงก็ได้ แต่จะต้องไม่เป็นหม้ายมาท�า

พิธีตัดก�าเนิด โดยมีเครื่องประกอบในการท�าพิธีกรรม ดังนี้ 1) กระทงสามเหลี่ยม

เก้าห้อง จ�านวนหนึ่งอัน 2) ข้าวด�า ข้าวแดง แกงส้ม แกงหวาน 3) น�้าใบส้มป่อย

หนึ่งขัน 4) ด้ายสีขาว ด้ายสีด�า ยาวหนึ่งวา 5) เครือซด (เถาวัลย์ชนิดหนึ่ง) เมื่อจัด

เครื่องบูชาครบแล้วผู้ท�าพิธีจะเริ่มท�าพิธี โดยเอาด้ายสีขาวและสีด�ามาผูกคาคหัวให้

ผูต้ั้งครรภ์ไว้ ปลายหน่ึงผกูไว้ทีก่ระทงและอกีปลายหนึง่สามขีองผูต้ัง้ครรภ์จับไว้ ให้

ผู้ตั้งครรภ์นั่งเหยียดเท้าทั้งสองข้างไปทางกระทง ผู้ท�าพิธีจะท�าการบอกกล่าวต่อผ ี

โดยมีอุปกรณ์ในการบอกกล่าวต่อผี ดังนี้ 1) ผ้าซิ่นหนึ่งผืน 2) ผ้าเปรมะเรือยหนึ่ง

ผืน 3) ไก่ต้มสุกแล้วหนึ่งตัว 4) เหล้าหนึ่งไห และ 5) เงิน 12 บาท
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 4.2 ผ้าเปรมะเรือยในพิธีกรรมการแต่งงาน

 ผ้าเปรมะเรอืยในพธิกีรรมแต่งงาน ฝ่ายหญงิจะจดัท�าเพือ่น�าไปสมนาคณุ

แก่ฝ่ายชายเรียกว่า “เครือ่งสมมา” เป็นผ้าทีม่อบให้ผูใ้หญ่เพือ่ขอขมา และให้ผูใ้หญ่

อวยพรแก่คูบ่่าวสาวเพือ่เป็นศริมิงคลและการเริม่ต้นทีด่ขีองชวีติคูข่องก�านลัเหล่านี้

เป็นหน้าทีข่องฝ่ายหญงิจะต้องเตรยีมไว้ก่อนวนังาน เมือ่แต่งงานเสรจ็เรยีบร้อยแล้ว

จึงน�าไปสมมาแก่ฝ่ายชาย และผ้าเปรมะเรือยยังใช้เป็นเครื่องแต่งกายของฝ่ายชาย

ในการเข้าร่วมพิธีการแต่งงานเพื่อนเป็นการบ่งบอกถึงเพศสภาพของฝ่ายชาย ส่วน

ฝ่ายหญงิจะใช้ผ้าสไบแทน หลงัจากแต่งงานแล้วเครือ่งสมมาทีฝ่่ายหญงิเคยสมนาคณุ

แก่ฝ่ายชายก็สามารถน�ามาใช้ในชีวิตประจ�าวันได้ เพราะผ้าเปรมะเรือยเป็นผ้าท่ี

สารพดัประโยชน์ ใช้งานง่าย และสะดวกสบาย เช่น ใช้ในการเดนิทางไปท�าไร่ท�านา 

นุ่งห่มแทนกางเกงเวลาอยู่บ้าน โพกศีรษะกันแดด มัดเก็บสิ่งของส�าคัญในการเดิน

ทาง ใช้คาดเอวเวลาออกไปท�าไร่ท�านาประโยชน์อกีอย่างคอืเหนบ็มดีหรอืพร้าตดิตวั

เพื่อใช้สอยในการเดินทาง ใช้ซับเหงื่อ ใช้ในการท�าเปลให้กับเด็กเล็ก ใช้ห่อตัวเด็ก

ทารก การห่อส�าหรับอุ้ม หรือการผูกติดตัวผู้อุ้มเพื่อรองรับเด็ก ผ้าขนหนู ผ้าห่ม ก็

สามารถใช้ได้เช่นกนั แต่ความสะดวกสบายในการใช้งานอาจจะไม่มากพอ และชาว

โส้ยังมีความเชื่อเรื่องผีที่เกี่ยวข้องกับพิธีกรรมการแต่งงานด้วย กล่าวคือ รูปแบบ

การจดัท�าพิธแีต่งงานจะมกีารเจยีขะนอบ คอื ฝ่ายเจ้าสาวเป็นฝ่ายท�าพธิโีดยเจ้าสาว

จะไปบอกแม่ของตน โดยจัดถ้วยสองใบ เทียนหนึ่งคู่ ญาติของฝ่ายแม่จะเตรียม

ตะกร้า ภายในตกร้าจะมีข้าวสาร ผ้าถุงหนึ่งผืน จัดเตรียมไว้ให้ครบ หากหาไม่ครบ

ให้ใช้เงินห้าบาทแทนก็ได้ พอถึงวันเจียขะนอมก็จะน�าเครื่องประกอบพิธีเหล่าน้ีไป

มอบใหถ้า้ญาติฝ่ายแม่ ในการเจียะขนอบจะต้องเจยีตะนานหรอืผีถามกนิ เมื่อญาติ

ฝ่ายเจ้าสาวหรือตัวเจ้าสาวเจ็บไข้ได้ป่วย จึงท�าการรักษาตามความเช่ือของชาวโส้

ด้วยการเสี่ยงทายหาสาเหตุ เมื่อทราบว่าผีหรือวิญญาณของบรรพบุรุษต้องการ

เครื่องเซ่นไหว้ก็จะท�าพิธีเจียะขนอบ
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4.3 ผ้าเปรมะเรือยในพิธีกรรมการตาย

ผ้าเปรมะเรือยที่ใช้ในพิธีกรรมเกี่ยวกับการตายของชาวบ้านหนองเค็ม คือ

พิธีซางกะมูด ค�าว่า “ซาง” ในภาษาของชาวโส้ แปลว่า “สะสาง” “กระมูด”  

แปลว่า ผี ดังนั้น ซางกะมูด จึงหมายถึง การจัดพิธีเกี่ยวกับผู้ตายให้เป็นระเบียบ

เรียบร้อยก่อนที่จะน�าศพไปเผา การท�าพิธีซางกะมูดจะท�ากับศพคนตายที่มีอายุ

ตั้งแต่ 20 ปีขึ้นไป และเป็นการตายตามปกติ มีการน�าผ้าเปรมะเรือยมาตกแต่งใน

โลงศพ เพราะผ้าเปรมะเรือยใช้งานสะดวกสบาย และหาได้ง่ายหลังจากเสร็จงาน

สามารถน�าไปใช้ประโยชน์ต่อได้ หากเปรียบเทียบการจัดกับดอกไม้สด ดอกไม้แห้ง 

ก็เหี่ยวเฉาง่าย และเมื่อจบงานก็ต้องร้ือทิ้ง ส่วนใหญ่แล้วผ้าเปรมะเรือยท่ีใช้ใน

พิธีกรรมเกี่ยวกับการตายจะใช้สีขาว สีด�า และสีชมพู สีม่วงใช้เพื่อเป็นการตัด

ลวดลายให้ดมูสีสีนัมากยิง่ขึน้ และผ้าเปรมะเรอืยยงัใช้ห่อข้าวของเครือ่งใช้ของผูต้าย

เพื่อที่จะน�าไปเผา เชื่อว่าคนที่ตายไปแล้วคือผีดิบ จึงใช้ผ้าเปรมะเรือยผ้าฝ้ายดิบห่อ

ข้าวของเครือ่งใช้ เชือ่ว่าข้าวของเครือ่งใช้ทีญ่าตจัิดไว้ให้จะน�าไปใช้ในภพภมูหิน้าได้  

4.4 ผ้าเปรมะเรือยในพิธีกรรมเลี้ยงผี

ผ้าเปรมะเรือยใช้ในประเพณีการเหยาเลี้ยงผีประจ�าปี (แซงสนามประจ�า

กะมอ) เป็นเคร่ืองแต่งกายของแม่ครแูละลกูแก้ว จงึนยิมน�าผ้าเปรมะเรอืยมาใช้พาด

บ่า ใช้คาดเอว ใช้โพกศีรษะ เพื่อแสดงถึงถึงสัญลักษณ์ของผู้ท�าพิธีกรรม การน�าผ้า

เปรมะเรอืยมาใช้เป็นการบอกถงึเพศสภาพของคนทีนั่บถือผขีองแต่ละตน แม่ครแูละ

ลูกแก้วจะมีผีหรือดวงวิญญาณในตัวของแต่ละคน แต่ละปีจะมีการท�าพิธีเลี้ยงผี

ประจ�าปีของหมูบ้่าน การแต่งกายของแม่ครแูละลกูแก้วจะมกีารแต่งกายทีแ่ตกต่าง

กันออกไป เช่น ตัวลูกแก้วถือผีที่เป็นคนแก่จะมีการแต่งกายที่มีกาน�าผ้าเปรมะเรือ

ยมาพาดบ่า พาดเอว โพกศีรษะ เพื่อแสดงถึงลักษณะของผีแต่ละตน บุญเดือนสาม

การจัดประเพณีเหยาเลี้ยงผีประจ�าของชาวบ้านเดือนมีนาคมประเพณีการเหยา 

เลีย้งผปีระจ�าปี (แซงสนมัประจ�ากะมอ) เป็นประเพณปีระจ�าปีของบ้านกดุฮพูธิแีซง

สนามจึงมีความส�าคัญทั้งในเชิงความเชื่อในด้านการตรวจสุขภาพมิให้เจ็บป่วยจาก

วิญญาณผีร้าย และเป็นการตอบแทนแม่ครูที่เคยรักษาตนให้พ้นจากความเจ็บป่วย
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ทีผู้่เจบ็ป่วยหรือ “ลกูแก้ว” จะพบปะแม่ครูท�าพธิตีอบแทนบุญคณุแม่ครปีูละ 1 ครัง้

ตลอดไป พิธีกรรมในงานลงสนามเลี้ยงผี โดยปกติจะจัดขึ้น 2 วัน โดยช่วงก่อนถึง

วันงานจะมีผูท้ีไ่ด้รบัการมอบหมายให้เป็นหวัหน้ากลุม่ผูท้�าพธิทีีเ่รยีก “ลกูแก้ว” จะ

ปรึกษาหารือก�าหนดวันลงสนาม ติดต่อนัดหมายกับแม่ครู รวมทั้งรวบรวมเงินทอง

ที่จะต้องมีค่าใช้จ่ายในวันท�าพิธีกรรมและค่าตอบแทนแม่ครู

 สรุปผลและอภิปรำยผล
ผ้าเปรมะเรอืยเป็นผ้าทีม่คีวามส�าคญัในวถิชีวีติและพธิกีรรมของชาวโส้ การ

ทอผ้าเปรมะเรือยมีลักษณะการทอเป็นรูปทรงสี่เหลี่ยมผืนผ้า ส่วนใหญ่ทอมาจาก

ฝ้าย แต่บางคร้ังอาจทอจากเส้นไหม ในบางท้องถิน่นยิมทอจากเส้นด้ายดบิ นยิมทอ

สลับสีกันเป็นลายตาหมากรุกและลายดอกแก้ว มีขนาดความกว้าง - ยาวแตกต่าง

กันออกไป ส่วนใหญ่จะกว้างประมาณ 2 คืบ ยาว 1.8 – 2 เมตร อายุของการใช้งาน

จะประมาณ 1 - 3 ปี ส�าหรับราคาก็จะแตกต่างกันออกไปตามวัสดุที่ใช้ และมีหลาย

ชุมชนทีย่ดึถอือาชพีทอผ้าเปรมะเรอืยเพือ่เลีย้งชพี ผ้าเปรมะเรอืยของแต่ละท้องถิน่

มีความแตกต่างกัน ทั้งในด้านวัตถุดิบ ลวดลาย คุณภาพ และความเป็นมาเชิงลึก 

ซ่ึงคนทัว่ไปอาจยงัไม่มคีวามเข้าใจถงึรายละเอียดเหล่านี ้และอาจไม่เหน็คณุค่าของ

ผ้าเปรมะเรือยในเชิงศิลปวัฒนธรรม

การใช้ผ้าเปรมะเรือยในชีวิตประจ�าวันของชาวโส้ส่วนใหญ่ พบว่าชาวโส้มี

การใช้ผ้าเปรมะเรอืยในการนุง่ห่มและใช้ผ้าในโอกาสต่าง ๆ  เนือ่งด้วยประโยชน์ของ

ผ้ามีมากมายนานัปการ ทั้งนี้เพราะผ้าเปรมะเรือยมีความเก่ียวข้องกับวิถีการด�ารง

ชวีติมากมายหลายอย่างด้วยกนั ชาวโส้น�าผ้าเปรมะเรอืยไปใช้ในชีวิตประจ�าวนั เป็น

อุปกรณ์ในการนุ่งห่มแบบสบาย ๆ ในบ้าน เช่น น�าไปนุ่งอาบน�้า ใช้เช็ดตัวแทน

ผ้าเช็ดตัว ท�าความสะอาดร่างกาย ใช้ซับเหงื่อ ปูรองนั่ง คาดเอว บังแดด ใช้ผลัด

เปลีย่นเส้ือผ้า ใช้ห่อของแทนย่าม ใช้โพกศรีษะกนัแดด ใช้นุง่อยูบ้่านแทนกางเกง ใช้

ห่อตัวเด็กทารก การห่อส�าหรับอุ้ม หรือการผูกติดตัวผู้อุ้มเพื่อรองรับเด็ก ใช้ในการ

เดินทางไปท�าไร่ท�านา หรือเวลาท�างานบ้าน อาจผูกไว้ด้านหน้าหรือด้านหลังก็ได้
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ตามความถนัดของแต่ละบคุคล ส่วนการใช้ผ้าเปรมะเรอืยในการท�ามาหากนิ พบว่า 

มักจะใช้ผ้าเปรมะเรือยนุ่งห่มส�าหรับออกจับปลา มัดเก็บสิ่งของส�าคัญในการเดิน

ทาง ใช้คาดเอวเวลาออกไปท�าไร่ท�านาประโยชน์อีกอย่างคอืเหนบ็มดีหรอืพร้าตดิตวั

เพือ่ใช้สอยในการเดนิทาง หรอืขายเป็นรายได้สูค่รอบครัว นอกเหนอืจากการใช้งาน

ดังท่ีกล่าวมาแล้วน้ัน ยังมีการใช้ผ้าเปรมะเรือยมาประยุกต์ใช้เป็นวัตถุดิบเพ่ือ

สร้างสรรค์ผลงานเป็นสินค้าอื่น ๆ อีกมากมาย เช่น เคร่ืองแต่งกายอย่าง เสื้อ 

กระโปรง หมวก หรือของใช้อื่น ๆ อย่างกระเป๋าสะพาย ผ้าพันคอ  สะท้อนให้เห็น

ถึงความนิยมในการใช้งานผ้าเปรมะเรือยที่ยังคงไม่เสื่อมคลายไปตามยุคสมัย

การน�าผ้าเปรมะเรือยมาใช้ในพิธีกรรม ผ้าเปรมะเรือยในประเพณีและ

พิธีกรรมเกี่ยวกับชีวิตของชาวโส้บ้านหนองเค็มที่แสดงถึงการต้อนรับและมอบพร

มงคลอวยพรให้แก่ผูท้ีไ่ด้รบั แสดงการต้อนรบัและอวยพรมงคลให้กบัทารกแรกเกิด 

ใช้เป็นเครื่องสมมาในพิธีการแต่งงานเปรียบเหมือนการอวยพรให้กับการเริ่มต้น 

คู่ชีวิต ใช้ห่อข้าวของของผู้ที่ชีวิตและใส่ในโรงศพของผู้ตายเพ่ือเป็นการขอขมา 

ท้ังเป็นการสื่อว่าให้ผู้ที่ล่วงลับไปแล้วได้ไปในภพภูมิที่ดี ผ้าเปรมะเรือยจึงเปรียบ

เสมือนสัญลักษณ์ที่แสดงถึงการเปลี่ยนถ่ายของช่วงชีวิตแต่ละช่วงชีวิตที่เป็นการ

เปลี่ยนแปลงเริ่มต้นใหม่นั้นเอง
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